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Профили/ Профиль/ Profile: Бажы кеземелу/Таможенный контроль/Customs Control 

Квалификациясы/ Квалификация/ Qualification: Бажы ишинин адиси/Специалист таможенного дела 

Окуу мовнету/ Нормативный срок обучения / Term of study: 5 жыл/ 5 лет/ 5 years 
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Н аим енование ди сц и п ли н  и видов уч ебн ой  работы / D iscip lines and types  
o f  academ ic w ork

К редиттердин  
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кредитов/ Loan groups

С ааттарды  белуш тур уу/ 
Расп р едел ен и е часов/ 

H ours d istribution

С ем естрлер бою нча кредиттерди белуш туруу/ Распределение кредитов по сем естрам / 
Distribution o f  credits by sem ester
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1-цикл. Жалпы билим беруу цикли/ Цикл 1. Общ еобразовательный цикл/ Cycle 1. General education cycle
l К ы ргы з тили/ К ы ргы зский язы к /K yrgyz language 4 120 48 72

2 О рус тили / Русский язы к /R ussian  language 4 120 48 72

3
Д исциплиналар каталогу № 1/К аталог ди сц и пли н  № l/C ata logue  o f  D iscip lines 
f to . l : 4 120 48 72

4
Д исциплиналар каталогу № 2/К аталог дисциплин  № 2/C atalogue o f  D iscip lines 
№ 2 : 4 120 48 72

5
Д исциплиналар каталогу Ж З /К атал ог дисциплин  № 3/C atalogue o f  D iscip lines 
No.3: 4 120 48 72

6
Д исциплиналар каталогу № 4/К атап ог дисциплин  № 4/C atalogue o f  D iscip lines 
No.4: 4 120 48 72

*

1-цикл учун ж ал п ы :/ И того по циклу 1:/ Total for cycle  1 : 24 720 288 432

Д ене тарбия/ Ф изическое воспитание/ Physical education / (240 саат) 240

2-цикл. Ж алпы кесиптик билим беруу/ Цикл 2. Общ епрофессиональное образование/ Cycle 2. General professional education

1

И л и м  и зи л д е е н у н  н ег и зд ер и  (Т у р у к т у у  е н у г у у н у н  м а к с а т т а р ы н а  
ы л а й ы к )/О с н о в ы  н ау ч н ы х  и с с л е д о в а н и й  (в  с о о т в е тс т в и и  с  ц ел ям и  
у с т о й ч и в о г о  pa3B H T H a)/Fundam entals o f  s c ie n tif ic  re s e a rc h  ( in  a c c o rd a n c e  
w ith  th e  S u s ta in a b le  D e v e lo p m e n t G o a ls )

4 120 48 72

2

И ш к е р д и к т и н  н еги зд ер и  (т у р у к т у у  е н у г у у н у н  м а к с а тт а р ы н а  
ы л а й ы к )/О с н о в ы  п р е д п р и н и м а т е л ь с т в а  (в  с о о т в е тс т в и и  с ц ел я м и  
у с т о й ч и в о г о  pa3BH TH B)/Fundam entals o f  e n tre p re n e u rsh ip  ( in  a c c o rd a n c e  
w ith  th e  S u s ta in a b le  D e v e lo p m e n t G o a ls )

4 120 4 8 72

3
Б аж ы  и ш и н и н  ж а н а  б а ж ы  с а я с а т ы н ы н  т а р ы х ы  /  И с то р и я  т а м о ж е н н о г о  
д е л а  и т а м о ж е н н о й  п о л и т и к и  /  H is to ry  o f  C u s to m s  A ffa irs  a n d  C u s to m s  
P o licy

4

f
120 4 8 72

4
Ж а л п ы  ж а н а  б аж ы  м е н е д ж м е н т и  /  О б щ и й  и т а м о ж е н н ы й  м е н е д ж м е н т  
/G e n e r a l  a n d  C u s to m s  M a n a g e m e n t

6 180 72 108

5
Т ы ш к ы  с о о д а  и ш м е р д и г и н  м а м л е к е т т и к  ж е н г о  сал уу  /  
Г о с у д а р ст в ен н о е  р е гу л и р о в а н и е  в н е ш н е т о р го в о й  д е я т е л ь н о с т и  /  S ta te  
R eg u la tio n  o f  th e  F o re ig n  E c o n o m ic  A c tiv ity

4 120 48 72

6

Б аж ы  о р га н д а р ы н ы н  и ш м е р д и г и н и н  а д м и н и с тр а т и в д и к -у к у к т у к  
н еги зд ер и  /  А д м и н и с т р а т и в н о -п р а в о в ы е  о с н о в ы  д е я т е л ь н о с т и  
т а м о ж е н н ы х  о р га н о в  /  A d m in is tra tiv e  L eg a l B as ic s  o f  th e  C u s to m s  
A th o rit ie s  A c tiv ity

6 180 72 108
.
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7 Б аж ы  и ш и н  б а ш к а р у у  /  У п р а в л е н и е  т а м о ж е н н ы м  д е л о м  /  
A d m in is tra tio n  o f  th e  C u s to m s  A ffa irs

6 180 72 108

8
Ж ал п ы  ж а н а  б а ж ы  с т а т и с т и к а с ы  /  О б щ а я  и т а м о ж е н н а я  с т а т и с т и к а  /  
G en era l a n d  C u s to m s  S ta tis tik s

6 180 72 108

9 К арж ы  ж а н а  б у х г а л т е р д и к  э се п  /  Ф и н а н с ы  и б у х у ч е т / F in a n c e  a n d  
A c c o u n tin g

4 120 48 72

10
С ал ы к  ж а н а  с а л ы к  а л у у / Н а л о г и  и н а л о го о б л о ж е н и е  /  T a x e s  a n d  
tax a tio n

4 120 4 8 72

2 -ц и к л  уч у н  ж а л п ы :/  И того  п о  ц и к л у  2 :/  T o ta l fo r  cycle  2: 48 1440 576 864

Цикл 3. Кесиптик дисциплиналар/ Цикл 3. Профессиональные дисциплины/ Cycle 3. Professional disciplines

i
Б аж ы  и ш и н и н  н е г и з д е р и  (к е с и п к е  к и р и ш у у ) /  О с н о в ы  т а м о ж е н н о г о  
д е л а  (в в е д е н и е  в с п е ц и а л ь н о с т ь )  /  T h e  b a s ic s  o f  C u s to m s  A ffa irs  
( In tro d u c tio n  to  th e  s p e c ia lity )

4 120 48 72 4

2
С и с т е м а л ы к  т о л д о о н у н  н ег и зд ер и  /  О с н о в ы  с и с т е м н о г о  а н а л и з а  / 
B asics  o f  S y s te m a tica l A n a ly ze

4 120 48 72

3
Т о в ар  т а а н у у  ж а н а  б а ж ы  и ш и н д е ги  э к с п е р т и з а  /  Т о в а р о в е д е н и е  и 
эк с п е р т и за  в т а м о ж е н н о м  д е л е  /  M e rc h e n d iz in g  a n d  E x p e rt is e  in  th e  
C u sto m s A ffa irs

6 180 72 108

4
Т ы ш к ы  с о о д а  и ш м е р д и г и н и н  т о в а р д ы к  н о м е н к л а т у р а с ы  /  Т о в ар н а я  
н о м е н к л а т у р а  в н е ш н е э к о н о м и ч е с к о й  д е я т е л ь н о с т и  /  F o re ig n  E co n o m ic  
A ctiv ity  C o m m o d ity  C la ss if ic a tio n

6 180 72 108 6

5 Б аж ы  о п е р а ц и я л а р ы  /  Т а м о ж е н н ы е  о п ер а ц и и  /  C u s to m s  O p e ra tio n 4 120 48 72 4

6 Б аж ы  ж о л -ж о б о л о р у  /  Т а м о ж е н н ы е  п р о ц ед у р ы  /  C u s to m s  P ro c e d u re s 6 180 7 2 108 6

7
Б аж ы  к о з о м е л у н  у ю ш т у р у у  /  О р га н и за ц и я  т а м о ж е н н о г о  к о н т р о л я  / 
O rg a n iz in g  o f  C u s to m s  C o n tro l

6 180 72 108 6

8 Б аж ы  т е л е м д е р у  /  Т а м о ж е н н ы е  п л атеж и  /  C u s to m s  P ay m en ts 6 180 72 108 6

9 Б аж ы  и ш и н и н  э к о н о м и к а с ы  /  Э к о н о м и к а  т а м о ж е н н о г о  д е л а  /  E c o n o m y  
o f  th e  C u s to m s  A ffa irs

4 120 4 8 72

10

Б аж ы  и ш и  ч о й р е с у н д е г у  к ы л ы м ы ш т ы р д ы  к в а л и ф и к а ц и я л о о н у н  ж а н а  
и зи л д о о н у н  н е г и з д е р и  /  О с н о в ы  к в а л и ф и к а ц и и  и р а с с л е д о в а н и я  
п р ес т у п л е н и й  в с ф е р е  т а м о ж е н н о г о  д е л а  /  B a s ic s  o f  c la ss if ic a tio n  a n d  
in v e stig a tio n  o f  c r im e s  in C u s to m s  A ffa irs

6 180 72 108 6

11
Т ы ш к ы  с о о д а д а  б а а н ы н  т у з у л у ш у  /  Ц е н о о б р а зо в а н и е  во  в н е ш н е й  
т о р го в л е  /  P r ic e  F o rm a tio n  in F o re ig n  T rad e

4 120 4 8 72

12
В ал ю т а л ы к  ж е н г о  с ал у у  ж а н а  в а л ю т а  к о з е м е л у  /  В ал ю т н о е  
р е гу л и р о в а н и е  и в а л ю т н ы й  к о н т р о л ь  /  C u rre n c y  R e g u la tio n  a n d  
C u rre n c y  C o n tro l

1 4 120 4 8 72

13
М ам л е к е т т и н  ж а н а  у к у к т у к  т е о р и я с ы  /  Т е о р и я  г о с у д а р с т в а  и п р ав а  /  
T h eo ry  o f  S ta te  a n d  L a w

6 180 72 108 6

14 Ж а р а н д ы к  у к у к  /  Г р а ж д а н с к о е  п р ав о  /  C iv il L a w 6 180 7 2 108 6

15 К ы л м ы ш -ж а з а  у к у гу  /  У го л о в н о е  п р ав о  /  C rim in a l L a w 4 120 4 8 7 2 4

16
Д у й н е л у к  э к о н о м и к а  ж а н а  э л  а р а л ы к  э к о н о м и к а л ы к  м а м и л е л е р  /  
М и р о в ая  э к о н о м и к а  и м е ж д у н а р о д н ы е  э к о н о м и ч е с к и е  о т н о ш е н и я  /  
W o rld  E c o n o m y  a n d  In te rn a tio n a l E co n o m ic  R e la tio n

4 120 4 8 72



17 Ж а р а н д ы к  п р о ц е с ст и к  у к у к  /  Г р а ж д а н с к о е  п р о ц е с су л ь н о е  п р а в о /C iv i l  
P ro ce d u ra l L aw

4 120 4 8 72 4

18 К ы л м ы ш -ж а з а  п р о ц е с с т и к  у к у к  /  У го л о в н о е  п р о ц е с су а л ь н о е  п р а в о  / 
C rim in a l P ro c e d u ra l L aw

4 120 48 72 4

19
Б аж ы  о р га н д а р ы н д а  д о к у м е н т  ж у р г у з у у  /  Д о к у м е н т о о б о р о т  в 
т а м о ж е н н ы х  о р г а н а х  /  D o c u m e n t F lo w  in  th e  C u sto m s  A th o u rity

4 120 4 8 72

20 М а а л ы м а т т ы к  б а ж ы  т е х н о л о г и я л а р ы  /  И н ф о р м а ц и о н н ы е  т а м о ж е н н ы е  
т е х н о л о ги и  /  In fo rm a tio n  C u s to m s  T e c h n o lo g y

6 180 72 108

21
Б аж ы  и ш и  ч е й р е с у н д е г у  у к у к  б у зу у л а р  ж а н а  а л ар д ы  и зи л д в е  /  
П р а в о н ар у ш е н и я  в с ф е р е  т а м о ж е н н о г о  д е л а  и их  р а с с л е д о в а н и е  /  
O ffe n c e s  in th e  C u s to m s  A ffa irs  a n d  In v e s tig a tio n  th em

6 180 72 108 6

22
Б аж ы  и ш и н д е  и н т е л л е к т у а л ь д ы к  м е н ч и к  у к у к тар ы н  к о р го о  /  З а щ и т а  
п р а в  и н т е л л е к т у а л ь н о й  с о б с т в е н н о с т и  в т а м о ж ен н о м  д е л е  /  P ro te c tio n  
o f  In te lle c tu a l P ro p e r ity  L a w  in  th e  C u s to m s  A ffa irs

4 120 48 72 4

23
Э л а р а п ы к  б аж ы  у к у гу  /  М е ж д у н а р о д н о е  т а м о ж е н н о е  п р ав о  / 
In te m a tin a l C u s to m s  L aw

6 180 72 108

24 К а р ж ы  у кугу  /  Ф и н а н с о в о е  п р ав о  /  F in a n c e  L aw 6 180 72 108 6

25
Т ы ш к ы  с о о д а  к е л и ш и м д е р и  /  В н е ш н е т о р го в ы е  к о н т р ак т ы  /  F o re ig n  
T ra d e  C o n tra c ts

4 120 48 72 4

26
Б аж ы  и ш и н д е ги  т о б о к е л ч и л и к т и  б а ш к а р у у  с и с т е м а с ы /У п р а в л е н и е  
р и с к а м и  в с ф е р е  т а м о ж е н н о г о  д е л а /M a n a g e m e n t o f  R isk s  in th e  C u s to m s  
A ffa ir

6 180 72 108 - 6

27
Б аж ы  о р га н д а р ы н ы н  ы к ч а м  и л и к т о о  и ш м е р д и ги  /  О п е р а т и в н о ­
р о зы с к н а я  д е я т е л ь н о с т ь  т а м о ж е н н ы х  о р га н о в  /  O p e ra tio n a l 
In v e s tig a tio n  A c tiv ity  o f  th e  C u s to m s  A th o rit ie s

6 180 72 108 6

28
Э к с п о р т у к  к е зе м е л  с и с т е м а с ы /С и с т е м а  э к с п о р т н о го  к о н т р о л я /T h e  
E x p o r t C o n tro l S ystem

4 120 48 72

29 Д и с ц и п л и н а п а р  к а т ал о гу  № 5 /К а т а л о г  д и сц и п л и н  № 5 / C a ta lo g u e  o f  
D isc ip lin e s  N o  5

4 120 4 8 72 4

30 Д и с ц и п л и н а п а р  к а т ал о гу  № 6 /К а т а п о г  д и сц и п л и н  № 6 / C a ta lo g u e  o f  
D isc ip lin e s  N o  6

4 120 4 8 72 4

31 Д и с ц и п л и н а п а р  к а т ал о гу  № 7 /К а т а л о г  д и сц и п л и н  № 7 / C a ta lo g u e  o f  
D isc ip lin e s  N o  7

4 120 48 72 4

32 Д и с ц и п л и н а п а р  к а т ал о гу  № 8 /К а т а л о г  д и с ц и п л и н  № 8 / C a ta lo g u e  o f  
D isc ip lin e s  N o .8

6 180 72 108 6

33
Д и с ц и п л и н а п а р  к а т ал о гу  № 9 /К а т а л о г  д и сц и п л и н  № 9 / C a ta lo g u e  o f  
D is c ip l in e s  N o  9

4 120 48 72 4

34
Д и с ц и п л и н а п а р  к а т ал о г у  № 1 0 /К а т а л о г  д и с ц и п л и н  № 1 0 / C a ta lo g u e  o f  
D isc ip lin e s  N o . 10

6 180 72 108 6

35
Д и с ц и п л и н а п а р  к а т ал о гу  № 1 1 /К а та л о г  д и с ц и п л и н  № 1 1 / C a ta lo g u e  o f  
D isc ip lin e s  N o . 11

4 120 48 72 4

36
Д и с ц и п л и н а п а р  к а т ал о г у  № 1 2 /К а т а л о г  д и с ц и п л и н  № 1 2 /C a ta lo g u e  o f  
D isc ip lin e s  N o . 12

6 180 72 108 6

37
Д и с ц и п л и н а п а р  к а т ал о гу  № 1 3 /К а т а л о г  д и с ц и п л и н  № 1 3 / C a ta lo g u e  o f  
D isc ip lin e s  N o . 13

4 120 48 72 4

38
Д и с ц и п л и н а п а р  к а т ал о г у  № 1 4 /К а т а л о г  д и с ц и п л и н  № 1 4 /  C a ta lo g u e  o f  
D isc ip lin e s  N o . 14

6 180 72 108 6

3-ц и к л  учун ж ал п ы :/ И того по ц иклу 3 :/ T otal for cy c le  3: 94 46 48 5640 2256 3384 8 10 8 22 24 18 14 18 14 6

1 бл ок  учун барды : ы :/ И того по 1 бл ок у:/ Total for 1 block: 94 118 48 7800 3120 4680 8 10 8 22 24 18 14 18 14 6
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Практика/ Practice

l

О куу  таны ш уу : Б аш т а п к ы  к е с и п т и к  к е н д у м д е р д у  ж а н а  к е н д у м д е р д у  
алуу  п р а к т и к а с ы /У ч е б н о -о зн а к о м и т е л ь н а я /П р а к т и к а  п о  п о л у ч е н и ю  
п ер в и ч н ы х  п р о ф е с с и о н а л ь н ы х  у м е н и й  и н а в ы к о в /P ra c tic e  in o b ta in in g  
p rim ary  p ro fess io n a l sk ills

3 9 0 3

2

О н д у р у ш т у к : к ес и п ти к  к е н д у м д е р д у  ж а н а  к е с и п т и к  иш  т а ж р ы й б а с ы н  
апууга  б а гы т т а п г а н /П р о и зв о д с т в е н н а я : н а п р а в л е н н а я  н а  п о л у ч е н и е  
п р о ф е сс и о н а л ь н ы х  у м е н и й  и о п ы т а  п р о ф е с с и о н а л ь н о й  
д е я те л ь н о с ти /W o rk  P rac tice  a im e d  a t o b ta in in g  p ro fe s s io n a l sk ills  and  
p ro fess io n a l ex p e r ie n ce

6 180 6

3
О н д у р у ш ту к : т е х н о л о ги я л ы к / П р о и з в о д с т в е н н а я : т е х н о л о г и ч е с к а я / 
W o rk  P rac tice : te ch n o lo g ica l

6 180 6

4 О н д у р у ш ту к : и л и м и й -п е д а г о г и к а л ы к /П р о и зв о д с т в е н н а я : н ау ч н о - 
п ед а го ги ч ес к а я /W o rk  P rac tice : S c ie n tif ic -E d u c a tio n a l

6 180 6

5
Д и п л о м го  ч е й и н к и  п р а к т и к а /П р е д д и п л о м н а я  п р ак т и к а /P re -g ra d u a te  
p rac tice 9 2 7 0 9

2 блок учун б ар д ы гы :/ И того по 2 бл ок у:/ Total for  2 block: 30 900 3 6 6 6 9

3-
бл

ок Ж ыйынтыкгоочу мамлекеттик аттестация/ Итоговая государственная аттестация/ Final state certification

i
Ж ы йы нты кгоочу мамлекеттик аттестац ия  (ком плекстик  сы нак)/ Итоговая 
государственная аттестация (ком плексны й  экзам ен )/ Final state certification  
(com prehensive exam )

4 120 4

2
Д ипломдук ишти коргоо/Защ ита диплом ной  работы  /P ro tection  o f  the 
d iplom a work . 6 180 6

3 блок  учун б ар д ы гы :/ И того по 3 бл ок у:/ Total for 3 block: 10 300 10

Ьарды к окуу мезгили учун  ж а л п ы :/ В сего за весь период обучения:/
T ota l for the en tire  study period:

134 118 48 9000 3120 4680 8 10 8 25 24 24 14 24 20 25

Ьазалык окуу планын нштеп чыккан жумушчу топтун терагасы/ Председатель рабочей группы по разработке базавого учебного 
плана/ Chairman of the Working Group on the Development of the Core Curriculum:

Криминалистика, соттук экспертиза жана бажы иши кафедрасынын башчысы/ Заведующий кафедрой криминалистики, 
судебной экспертизы и таможенного дела /Head of the Department of Criminalistics, Forensic Examination and Customs Affairs

Тарых-юридика институтунун директору/ И.О.директора историко-юридического института / Acting Director of the Historical Law 
Institute

Академиялык иштер жана билим беруу саясатын онуктурууиу стратегиялык пландаштыруу башкармалыгын начальниги, 
доцент/ Начальник управления по академическим делам и стратегическому планированию развития образовательной политики, 
доцент/ Head of the Department of Academic Affairs and Strategic Planning for the Development of Educational Policy, dojent:

Юсупалиев И.К. / 
Yusupaliev I.K.

Арстанбеков М.С./ 
Arstanbekov M.S.

На гиев Н.М./ 
Patiev N.M.

Папиева Г.М./ 
Papieva T.M.



К а т а л о г д у н  

н о м е р и /Н о м е р  
к а т а л о г а /  Catalogue 

number

Д и е ц и п л и н а л а р д ы н  а т а л ы ш ы /  Н а и м е н а в а н и е  д и с ц и п л и н ы /  
Name o f  discipline

К р е д и т /
Credit

Ата-мекен тарыхы, улуттук баалуулуктар жана 
маданият/Отечесвтвенная история, национальные ценности и 
культура/National Pistory, National Values and Culture
Философия, улуттук жана жалпы адамзаттык баалуулуктардын 
философиясы/Философия, философия национальной и 
общечеловеческих ценностей/Philosophy, Philosophy of National and 
Humanity Values

КАТАЛОГ № 1 
CATALOG NO. 1

Кыргызстандын географиясы/География Кыргызстана/Geography of 
the Kyrgyzstan
Кесиптик чейредегу экологиялык билим жана 
маданият/Экологическое знание и культура в профессиональной 
Деятельности/Environmental Knowledge and Culture in Professional 
Activities

4

Манас таануу/Манасоведение/Manas Studies

Укук таануу, кесиптик ишмердуулуктун укуктук негиздери/ 
Правоведение, правовые основы профессиональной 
деятельности/Law Studies, Legal Foundations of Professional Activity

t-

Долбоордук практикум/Проектный практикум/Project Workshop
КАТАЛОГ № 2 

CATALOG NO. 2 Критикалык ой жугуртуу, ой жугуртууну дизайндоо/Критическое 
мышление, дизайн мышление/Critical Thinking, Design Thinking

4

0зу н-езу тарбиялоо жана психология/ Самовоспитание и 
психология/Self-Education and Psychology

Тармактык математика/Отраслевая математика/Sectoral Mathematics

КАТАЛОГ № 3 
CATALOG NO. 3

Кесиптик ишмердиктеги санарип технологиялары/Цифровые 
технологии в профессиональной деятельности/Digital Technologies, 
in Professional Activities

4

Заманбап табийгый билим беруунун конц^пциясы/Концепция 
современного естествознания/Modem Natural Science Concept

КАТАЛОГ № 4 
CATALOG NO. 4

Англис тили/Английский язык/English
Кытай тили/Китайский язык /Chinese

4
Корей тили/Корейский язык/Когеап
Немец тили/Немецкий язык/German

КАТАЛОГ № 5 
CATALOG NO. 5

Мамлекеттик кызматчынын кесиптик этикасы/Профессиональная 
этика государственного служащего/Professional Ethics of a State 
Officiers
Ишкердик коммуникациясы/Деловая коммуникация/Business 
Communication

4

Логика жана психология/Логика и психология/Logic and Psychology



КАТАЛОГ № 6 
CATALOG NO. 6

Дуйненун экономикалык географиясы/Экономическая география 
мира/Economic Geography of the World

4ЕАЭБдин муче-мамлекеттердин экономикалык 
потенциялы/Экономический потенциял государств-членов 
ЕАЭС/Economic Potential of the EAEU Member States
Экономикалык теория/Экономическая теория/Economic Theory

КАТАЛОГ № 7 
CATALOG NO. 7

Тышкы соода ишмердигинде мамлекеттик кызмат 
керсетуу/Государственные услуги в сфере внешнеторговой 
деятельности/State Services in the Field of Foreign Trade activities

4Бажы иши чейросундогу жактардын ишмердиги/Деятельность лиц 
в сфере таможенного дела/Activities of Entities in the Field of 
Customs Affairs
Эл аралык товарларды жеткируу тузуму/Международная цепь 
поставок товаров/international Supply Chain

КАТАЛОГ № 8 
CATALOG NO. 8

Бажы органдарында маалыматтарды иштетуу 
системалары/Системы обработки информации в таможенных 
органах/information Processing Systems in Customs Authorities

6

t-

КРде маалымат коопсуздугу/Информационная безопасностт в 
KP/Information security in the KR
Электрондук бажы технологиялары/Технологии электронной 
таможни/Electronic Customs Technologies

КАТАЛОГ № 9 
CATALOG NO. 9

КРдин Конституциялык укугу/Конституционное право 
KP/Constitutional Law of the KR

4Эл аралык коомдук жана жеке укук/Международное публичное и 
частное право/international Public and Private Law
Крдин укук коргоо органдары/Правоохранительные органы KP/Law 
Enforcement Authorities of the KR

КАТАЛОГ № 10 
CATALOG NO. 10

Товарларды жана транспорт каражаттарын 
декларациялоо/Декларирование товаров и транспортных 
средств/Dedaration of Goods and Vehicles

6

Товарларды гашуунун эл аралык коммерциялык 
шарттары/Международные коммерческие условия поставки товаров 
/International Commercial Terms of Delivery of Goods

Электрондук соода жургузууге карата бажы операцияларын ишке 
ашыруу/Совершение таможенных операций в отношении 
электронной торговли/Customs Operations in Relation to Electronic 
Commerce

КАТАЛОГ № 11 
CATALOG NO. 11

Крдин бажы органдарындагы кызмат/Служба в таможенных 
органах KP/Service in the Customs Authorities of the KR

4

Мамлекеттик бийликтин органдарнда долбоорлорду
башкаруу/Управление проектами в органах государственной
власти/Project Management in Public Authorities

Бажы ишинде жасалма интеллекти колдонуу/Применение 
искусственного интеллекта в таможенном деле/Application of 
Artificial Intelligence (AI) in Customs



Физикалык жак тарабынан ташылган товарларды бажылык женге 
салуу/Таможенное регулирование товаров, перемещаемых 
физическими лицами/Customs Regulation of goods Transported by 
Individuals

К А Т А Л О Г  №  12 

C A T A L O G  N O .  12
Товарларды чыгаргандан кийинки бажы кеземелу/Таможенный 
контроль после выпуска товаров/Customs Control After the Release of 
Goods

6

Бажы кеземелунун техникалык каражаттарын колдонуунун 
негиздери/Основы применения технических средств таможенного 
контроля/Basics of Using Technical means of Customs Control

Ар турдуу бажы процедураларында бажы операцияларын ишке 
ашыруу боюнча практикум/Практикум по совершению таможенных 
операций в различных таможенных процедурах/Workshop on 
Customs Operations in Various Customs Procedures.

К А Т А Л О Г  №  13 
C A T A L O G  N O .  13

Бажы наркын жана товар чыккан елкену аныктоону кеземелдев 
боюнча практикум/Практикум по контролю определения 
таможенной стоимости и страны происхождения товара/Workshop 
on Control the Determination of Customs Value and Country of Origin
of Goods

4

Бажы телемдерун эсептеону жана телеену кеземелдев боюнча 
практикум/Практикум по контролю исчисления и уплаты 
таможенных платежей/Workshop on Control of Calculation and 
Payment of Customs Duties.

t

К А Т А Л О Г  №  14

Айрым категориядагы товарларга карата бажы операцияларын 
ишке ашыруу/Совершение таможенных операций в отношении 
отдельных категорий товаров/Carrying Out Customs Operations in 
Relation to Certain Categories of Goods

C A  T A L O G  N O .  14 Бажы ишинин актуалдуу кейгейлеру/Актуальные проблемы 
таможенного дела/Current Problems of Customs Affairs

6

Бажы кеземелунун эл аралык стандарттары жана заманбап 
технологиялары/Международные стандарты и современные 
технологии таможенного контроля/international Standards and *  
Modern Technologies of Customs Control


